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WEEOMEO T EBL & HARFED2 AMER -
SIABUREDR Y AT A D285 X ZALIZIT COER "

¥ oRe fF B

1 I

WES O SCEFFE Lt #EER MM E O X ER RO A% 537, %
FEERI & MMM, B B VILBEEEEM L FEHEM oA whWw b 4 v 5 —
Tz A AL LMEOEEEHH L T4 (Sauerland and Girtner 2008 ) .
COBUSIIRBOEREMICE & F 59 ERICEEREM E LTifbh
TEMAOBLICHILRSNTB Y, HaEHRM & FEARM oI
T HH7E D K HED S TWw3 (Ross 1970, Chierchia 2006, Reinhart
2006

ARTIE, — I TIPROR2T R EIFEh bR 2040 THHIC
KEOMFEERTHRIIIOVT, HEGEMICAONZERZIY B
o ZRIIC, PP RBUIFEH G, b L I3HE S50 e Hetil A
DHEMPT, BRI MRARHABBRE VS 2F =T —F& & BICHY b
NC& 7> (Brown and Gilman 1960, Levinson 1983, Dickey 1997, /I 2011
% E)o Zwicky (1974) 1ZIFUS AT B (vocative) DFFHIZOWT, LT
DEHIZHBRRTV B,

[V]ocative NPs in English are almost never neutral: they express attitude,
politeness, formality, status, intimacy, or a role relationship, and most of them
mark the speaker [as being in a certain relation to the addressee] (Zwicky

1974: 796).”
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=7 WOPFEBISH T 2R - ek 2EcE I hETRLTK
E W hhote —ATEHE, TNEIYBROZLDLHIZHEZ S, P
MFERBUL, Oh!R° Ouch! 7z & OHPGE (interjections) & W U<, CHH, X
KiZHmMINng (H2WIELHICHASING) ERICTET, EXEZHR
TOMODEREINSDEZODH V2T, HBENRLHIK RS
TWVWAEIIZAZE . TT ViERT Y ¥ v iflCA BN LK (Vocative
Case ; {1 %22 1T 2 ERWITZEZ BRFIE, IFOTEEICHT 5
SCEMB I, SRR EZ B U TEIZ o7zt o TELIR
BWIEDH D,

2 WO EBA ORI T 70— F

L2 LitAE, HE TR &9 4 TEEH R BAR ORI~ O LY 3A
A (pragmatics-in-syntax approach : Stavrou 2014) | OEF ) D% Hh T, B
WFRBZ AN OW T 2 AE2HE L TWw5b (Hill 2013, Sonnenhauser
and Noal Aziz Hanna 2013 ; Moro 2003, Corver 2008, Haegeman 2014,
Stavrou 2014, Sharmani and Qarabesh 201872 &), TN 6D T 71 —F 13,
Austin (1962) D F AT X & MAEfEIZB L L2 b 9 L ik 7ZRoss (1970)
D% Ao, T Z B it B, 4512 Rizzi (1997) LLEED 7
F7T 7 4 HEORMATHWTREIELZDDEMESITONL ), W
IV ZE, IO RBIE, EXXhS5MV.LTWADbIFTH, FTH

T MEINTVE DTS 2 L (XBGEN 2 BERIZBWT) XD B

’%% ENb, WM’ % 54T #%) (Speech Act Phrase ; Speas and Tenny
2003) SO EHIZAR T L, LV GHTH S,
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€] SAP

N

VocP/NP SA’

TN

SA’ CP/ForceP

IO L BEMAKNARHB L LT, Stavrou(2014) DI EZ A TH X ),
Stavrou(2014) FFIZHBAF Y ¥ v OB & MBI RIFONIT £
B SFEAT A IR T &, Pragmatic Roleaddressee (PRaddressee) 1) D € HH IS
EkRT 5, LEIRT S,

(2) PRaddressee

N

VocP PRaddressee’

N

0
PRaddressee ForceP

S 5 CStavrould, BAAFY ¥ v FHEOIFO 2T RHITIT P L THRER
(Determiner) 2V L7V, LW HFEEZ L LR 5720, FOITFEBIC
MW oSN Z50IEN T O X ) NS Z RS, L% L2 Stavrou
WX AUR, VocldD EMEENICHA T 2 ELETH D . COBEBRDO-D1Z,
IO RBUCIID R L 2 2V EFHEh 5,

3) VocP
interj Voc’
Voc' NP

interj
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(4) Modern Greek®

a. (*art) Maria, Gjorgo, Dimitri, iste oli  iperoxi!
(*art) Maria Gjorgo Dimitri are.2PL all  super

‘Maria, Gjorgo, Dimitri, you are all splendid!’

b.  (*art) Agapiti fitites, sinadelfi, Afili, appose sas kalesame edo
(*art) dear  students colleagues friends tonight 2cL.pL.acc invited — here -
‘Dear students, colleagues, friends, we invited you all here tonight -’

(Stavrou 2014 : 332)
)

®

(*The) Officer, what’s going on here?
b.  How can I help you, (*the) lady?

Stavrou ® 4347 i&. Longobardi (1994) X°>Matushansky (2008, 2015) Tk
SN7-FEHE %7 (Proper names) DM & BHFET 5, HHITX B L,
L ENE— B4 & Ak, DALE T INMEICHKEKAER S, ok,
N-to-DEHE), 2 WVIFEEOD & OPEIZ L o T, A XGREA DO EREY -
MAERIFEAL B HN G, OGO - E UL, BASGE D AEMICIX
NEZTHY, FFO2IFRIE L TVoc DT AL E I E 4 < BN ET
HHIEHHHTE 5,

7272 LStaviou HBE RO TWAH E B, ZOGWEICITFES DKL L
FeoTW0d, MHENIZFY ¥ YRl oML oa—ay/SRE#ETIE
IO ZBUCBRET DK 5 2 E AW TH B, 7T ¥ AgER IV —< =

FEICBWTIE, —EORNTTIEH L b0, BEilz k- THURT#
BIDGARET 5 2 EHE T b (Hill 2013 © 63, Stavrou 2014 : 331),

(6) French
a. Allons, les amis!
let’s. go  the friends

‘Let’s go, friends!’
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b. Amis,... partons tout de  suite!
friends let’s.go  right of now
‘Let’s go right now, friends!’ (Hill 2013 : 63)

Tz, BEFIIARET LD, TNICETIMVEZIT S 2 DL VIR
i (demonstrative) 234 261 b HiE I N Twb, HRGFEDD FEH &
DIEMBOVTNE HDH B I L, ZOBNINFOITEBUIB T % DP #I8
DIFEAEZTRET 5,

(7)  Tuscan Italian
Quei ragazzi, venite  qui!
those boys comeive here

‘Those boys, come here!’ (Longobardi 1994 : 626, footnote 20)

Hill (2007 :2084) ¥, V—~<=T7TETIERFNREF. FHRAO VT
NHPIFO T ERICAER L) B2 EE2HEL TS,

(8) Romanian

a. Sefa, ce mai e nou?
boss.the.FEM  what more is new
‘What’s new, boss?’

b. Basescule, vezi ce faci!
Basescu.the.mAsC.vOC see.2sG.IMP  what do0.2SG.IND
‘Mind what you’re doing, Basescu!’

c. Al' tanar/tineréle, un’ te duci?
that young/young.the.voc =~ where REFL go.2sG
“Young one, where do you go?’ (Hill 2007 : 2084)

512, FiEM (Possessive Phrase) &P 72O 7 EBLUX, ¥ v
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ERWFED L) ., WERZ IO RIANICHFAL L VWSIEICBVTY
WHETH 5% FiIAEM D 72, Abney(1987) LLRODPIRFLIZB VT LIEL
EDPIREME Hw b L FREND, 29 THhNIUL., TNHORJABLIFY
P EIRONEEEICDPAE ENL 2 & BRET 57,

(9) a. Come on, my son!
b. Greek
Pedi mu kalo!
child 1sG.GEN good

‘My good child!” (Stavrou 2014 : 335)

RO HBHONEHERG I 2 525 2 BARO B TIZZ2»WoT
CNLL LRI B AL Z L 3L 5205, —AHMICAZ BP0 TR
BIA, T AN ZZORFRIILD ) LI LRELOSNOTIE RNV
59 Ho

WRETIE, PO FHEOPZN SREEEE . IO RIE LTERLY
LEF T T AL ) BEIOEFEOHFZHNANL T,

3 MO RBEOTE LB 2FH 7 5 2

Zwicky (1974) ZIMFOD I KBLOFEMGmIERZ KE S 2O 08 L 72
(Zwicky 1974 : 787) ',

(10) a.  [IFOYE® (Cal)] HEE
... designed to catch the addressee’s attention
Hey Lady, you dropped your piano.
b.  [EED 221 (Address) ] Mk
... designed to maintain or emphasize the contact between speaker and addressee

I’'m afraid, sir, that my coyote is nibbling on your leg.
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WE OXBISHEE 72 r — A QAT 205, ML DR L X B & F2%5E
FHIZZ DV TV ARVWIRE, 5 WIEEEFUAHADAR S DI/ EZHhTw
LIRWT, MEFOERLFTHTEICIANT 5 720CHCONLIFONITFRIT
bbb, TOWK L, IFOEDHBEOIFUIDNITEIULD - IS FEHFOFHEIC
AT B, —H GEDPTHEE. $CIHE NS ICERZ T TV
LIRNT, TOREZMFET 2720, HDHVITHILTL72DICHLNS
O TR TH D . BaiNoARAE I EBTH %,

(11) a.  Sir, I'm afraid that my coyote is nibbling on your leg.
b. I’'m afraid, sir, that my coyote is nibbling on your leg.
c. I’'m afraid that my coyote is nibbling on your leg, sir.

d. I’m afraid that my coyote is nibbling on your leg.

2DF), MPLOKFEOR L V) HWIZHS LTAL L, GEY 2T
HEOEBREZ Y S 2IEL, EDL 2 (11d) DX HIIFIHITERBLZ
HIFR LT, XEDWD S BEMEEDE DS D F -2 MEIZ RV, T
FEED P HERMEEZ TV AEDR, T, IFERHE. H 50
HRMEL VS HEFIIHT2HHEOBETH L% COLHITHhD L,
FEOSHTRIA, & D DUIFFED DTS TR T 4 A A (politeness) | R [
& RS % (power and solidarity) | & Vo 25BN AL X RN F— 7 —
FEEBDIHEAINLZ EIZH ARV,
. IFOPTERHICHCON LA T AR EDL I b OhH S
7259 ho Zwicky (1974) W ELAT D & 9 %l 2217 T 5 (Stavrou 2014 :
303-304 H B ),

(12) a. 2 AMM4E (2nd personal pronoun) ¥
You, Y’all ...

b. A% (personal name) JH
Margaret, Mr. Johnson, Professor Kayne, Grandma Rice ...
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c. BlELAM (kinship term) %H
Dad, Grandma, Son ...
d.  JR3E - WAL (profession/occupation) 3H
Professor, Waiter, Driver, Doctor ...
e. —#EME (general noun) %H
Man, Boy, Woman, Kid, Girl, Friends ...
. W (title) #H
Sir, Madam, Mister ...
g HIEY - R (epithet)
i. JB%E @ Sweet, Pretty, Gorgeous ...; Slim, Skinny, Red ...
ii. %4 ¢ (My) Angel, Honey, Prick, Asshole ...; Jap, Nigger, Honkie ...

COYAMIMENTIERL, FFBEOWTOIHEORMDD 5, H
ZAITHE (1997) EHAFEOBIZEOWT, () BAHLFAH, G) 2ABR
Zi A, Gi) Eftai3H (definite description) D35 EZ-H L TWw5b, 2D
SHEIC L7221, (12c-g) D V=T ETERDBEELTT DL
5T 8%, F72.(12b) IZ4%H L T\ % Mr Johnson X Professor Kayne,
Grandma Rice b \» - 72 BUE, TNENFR, W3 - Wb, BEaHL O
HMAGEDLELERSTBY, TNHOBIZEBDO 7NV —TIZE 720355 %%
FOZ e Fllens, S HI1CZwicky HE. HHIZ X %W 546 0 1] 5
HRELVOLFENBZMTHERITLICENAONLZE, /2, WL
NV—=TET 5 EBbNDZLFADHNETHIFONITEBL L LTOMEHD
WHRIIEENDH S T L 23R L TEH Y (professor ¥ associate professor 72 &)
BAIIZIA 4 OFER L NV TIRET E 22 A RV EBRTWD, TOX
I IThR A REEIDR S D DD, MNP EHERDA A — TV 200 LTIk
(12) ®Y A MIHERNES D,

C O TIEMFONITRILOBERE & i 7 7 ATOWTIHRRTE /D5 &
BIZTHHEDOBRIZOVWTALANTEBI 9, Zwicky (1974 1 791) 1%, Kk
DIFOCNFRBLD 2T, MO OHETORFEHREZEHE IZFET 5
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bOD, FEVPIFHETORAMEAWERLZEHZAFAEL W, L) FFERE
i L7z

(13) a.  Hey you, give me that boat hook!

b. *What I think, you, is that we ought to take the money and run.

(14)

®

Cabby, take me to Carnegie Hall.

o

*I don’t think, cabby, that the Lincoln Tunnel is the best way to go to Brooklyn.
(Zwicky 1974 : 790-791)

ZZHh 5 Zwickylx, (15) D X9 — bz B LT 5,

(15) All address forms are usable as calls. (Zwicky 1974 : 791)
i ) T HE TR IO RBUEE T, L OHETD
fEHTHET® %,

Zwicky HF 13 2 O— ALK L THHZ KA TIE VR WA, ZOHiTO
HmrERALE, RODE) GHMPEZOGNDIES ),

KO EV) HI, EHICVI b, THZIRFHEEHBET L LW
IHMICHS LTADE, FOEDHFIEEIREDSE . 3D 2T %R
vy, FED BRI OEENEMEOK S EMHN 20725 T, HE
FIH T HEEHEOLDMRBELZZ AL HEFHD, LT 2T
B SN EBUIZO L) 2B OLLRIET 2 EREZHVI 51
DTHRITNUIR S F, R, FOLOHEICHRTE L OERERAER
ENBY, L7zhs T, MXIICERERO B E 2 ilwE B IEEED 207,
e DELLDOHBICOEHTREE 25—, BERIGEHRDOD % WikiselH
HIZPEDHETLMERATE LW R 5,

e DHEEFE)PTHEOD VZIZA LN D Z ORI % &I,
(12) WXL I A% E2TAHAE), T5HE.(122) 25 (128) ~
ETARIZL7ZD 5T, FHEBEDOLRICHETAHEREIE L TWE I EHNAT
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ENb,(122) D2AMRLTFIZ, HMEFELIMURTREOAZRON %
D K SCGEMEETH L0 LY (122) 0H724 - EHEIX. &
B EFIOH LT BB A AT EFICEATLE ), hko
EBYFERIE AN ZECPELET L L, WL7 7 AR T 545
DB HEMRAH R & Vo 72 ETRBRAEIET A2 e L, AL
M REMEIIERS SO0, SR REIEHS 27259,
CZETOFERETEDI S, ZwickyD— L (15) & (12) D&Y
TAEZEZADEDL E FUPITEIIL, (122) 1ZED I LA TH:
CEORAFBEIELN, (12g) ITEDIT L7225 TEEY 2T & DB
BAEEALZENFHMEING,

WHEIDIBECld, RETCTHRARZSBICEDS E RAS U2 RH O
BT 5 HEEDO 7 O ERICOVTHBIL., Z0AEREEET 2 HA
RO OV TR LT,

4 HAFEOWO 7R3 Pk & O

HAGEIZH B 5 AP EBUIEEICHFAET 5,

(16) a. #H. ZoO@ERFELEWV L, QAL
b. FE. FRRER IV, N
c. BHIA GFHOITHIIRIZ? CBURR TR
d. BE, HMICBEZ LR, x>

LA L., ik (2007) RHM (2015) diEWMLTwaEBY, /20 H
R Cd U nﬁ%)ﬁ)mb‘(b\z)kkb EENFARIEROVNSE S IER
ZORREELTH, #ilr 2L LT, ERICHRTERANICANTH
éo%#(mm:w)mmﬁ(w%:wwﬁ%uTwm%ﬂmwaé

(17) a. Paul:  Hi, Cathy! I’ve never thought I’d see you here.
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Cathy: Hi, Paul. I was thinking the same thing about you.
b. Hw—I: RH, Fxv— TTTHEIEWIEDLEIo72 X,
Fro—1 b, K-, BWbBTH L,
GiJF 2007 © 19 5 1L 1995 : 159)

(172) DIEFHEORY LY LTI TOHAFHRTH S (17b) O Y LD
TNENICEYT 5 D OIFUPITERBIO ) B HiI#H D “Cathy”l F % ¥ — |
(PO E DL LR D 2T RO F 2 L Vs, F O “Paul "THR—)V |
EREWZR CERY 2T HETH 5 (2007 RIF(1995) DV ) LB 1 |
CD &) IO RIS AARFE R ICIIAHRIZE S LA, 2
EREFECTH B IFEIP DT ERBIAH LN TWE5E (18a) ThoT
b HAGE LTidehd ik L7z (18b) DIE) HHKTH %,

(18) a. Joey: No,it’s not weird, it’s miracle!
Rachel: It’s not a miracle, Joey! I’'m sure there’s some explanation.
Joey:  Oh there is! If you want something enough and your heart is
pure, wondrous things can happen!
Rachel: Joey, I really don’t ...
Joey:  (interrupting her) Can you tell me how this happened?
b. Ya—A 1 ZEL=xZw, FFL2!
LAF ) FHLr Rk | o &fihd b L,
Va—A4 1 H»BHI| —HEBEGHEo TLOKKA L, B XD
HIEbHb |
VAF v RYITE) ...
Va—A4: (E2) ULxd, diHITE2?
Gt 2007 1 19) ¥

Honey X Baby, Sweetheart & \» > 72& 724107 7 A2z Tk, Wit
B HAGEEHNZ S T AT T, MBI L2 LTH, FWEBR
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Tk, HHVIEVWDbW D [3N—F v )V HAGE (4K 2003) AR ENLED
AEDIITH S

19) a. »H=—, FHIFVWKRAZ1,
b. BEEREE-oTINEVDIV, XL E="7
c. EBELWFX. RoZFFIcwTBLNh,

K (2017) 13, YiE/NGL (The Fault in Our Stars, John Green, 2012, Penguin)
LEDOHARFER (SERL2FED572)D72DIC] &FEA - R,
2013, A EXFIC, HEFOFONFTRIOBHBEE L ZD 5 4 T4
JFEBIRhoTwb, ZOHEIHRIIEL, K20EBYVTHD',

#1  The Fault in Our Stars CEiH22017 @ 15 —HRE%)
call address call + address
2nd personal pronouns 1 0.33% 1 0.33% 2 0.66%

personal names 95 31.46% 121 40.07% | 216 71.52%

kinship terms 8 2.65% 22 7.28% 30 9.93%

professions/occupations 0 0.00% 0 0.00% 0 0.00%

general nouns 5 1.66% 13 4.30% 18 5.96%

titles 6 1.99% 4 1.32% 10 3.31%

epithets 1 0.33% 25 8.28% 26 8.61%

TOTAL 116 38.41% 186 61.59% | 302 |100.00%

#2 TSI Bo%FORIZY) DO (#2017 © 18 —HheZ)
call address call + address

2nd personal pronouns 0 0.00% 0 0.00% 0 0.00%

personal names 97 40.08% 112 46.28% | 209 86.36%

kinship terms 7 2.89% 15 6.20% 22 9.09%
professions/occupations 0 0.00% 0 0.00% 0 0.00%
general nouns 1 0.41% 1 0.41% 2 0.83%

titles 1 0.41% 0 0.00% 1 0.41%

epithets 1 0.41% 7 2.89% 8 3.31%

TOTAL 107 44.21% 135 55.79% | 242 |100.00%
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PENEN 7472 ay, SHIKEOHARFERE V) ATHLRERETH
V. Tz, B (2017) BH OGRS EET IR MR D MR
THORFFETHED. €)oo ifEZEZRICANTD, AROHMIZ
Eo TR TIAMGHENESNRTYAS LHIWT 5, HEHTREHIZOW
T, HZB->TATVI I,

T4, FEFEMCTREI02FIMEE SN2 F RBAS, HARFEMTIZ242
Bl & KIg2RL GEAHE19.87%) LTHBY., ZomEIFIIAE (1995) =i
H(2007) DFEIHE —F T 5o WIS PV & D (call) Hik & 7D A1) (address)
MBEZENZNOELIIO VT AL &, L DHEOHAHIL7.76% (116
Bl 5H10761) (2& EF B —T, D 2T HEORAEIE27.42% (18661 A
H135H) &, RELEVBALNL, £ T, i) MFHEONFRIZOW
TEHICHLLATARD L, Erbafr QABRRETE+ AL +BEAR+
WK « BRAOT) ARTOMAHA11.81% (1446125 12760 THE—F. F347
U P45 + O+ & 724 - TR AR O #81380.95% (42612 & 851) & |
B 275 % ATV 5,

2 (2017) ORI EHE 25 L. HAGR L EFHFOFO 21T KBTI,
Bl EBUTO=EDDORELE DD S LiFmfTITohs,

(20) a.  HARFEIIIEFEIIA, FFOD T EHEROME DA B2,
b. ZOLMTEH, Gk MITAREICBIT 2HEAEIKE W,
c. SHIT, WEHEOLREBEZMRSEWTIHEHZ 7 AIIBIT5
BEADTRE WV,

C ORERIFHAFE RS E OEBUIEHICLICEHT LD, 20
—7Ji. HAFROSFEGEE & W) B oo TAH L L. REREMPLD
EAoTL B0 WERHITHA, HAGE TIEEEE O RYRERE R0 B2 R
5 &) BIFODIT BB IZA v, ZOFREORZIY L CHm
WO RS 2 & HARIEEE OO 2 KW § 2 B E THHEL T,
OWTIEHAGEEHE BMENOBRE L W) JTHETH L, &) Hiam
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CHELTLE) OTRADS ) 2 KETIE, SORD B 24M%
ZoWT, A ABREIR Y 2 5 A O SEHRZR & v ) LA SRR Z R,
AREMLBZ L E L7,

5 XABRESRY AT A OMEFIRY 8T X F LI T

AT, BHAFEOIFOP T ¥ AT o, FCEHEOLNEEZERT 5
HOPT AT ADPEFICH L THETHL 2wz, SHICIDFH
Fix, HAFEOSHIGE HAET ABROFREICEH LT & Ths 2
EERIRTDIESL I D, L) BMESRIR L7, S8R YR LV E
EE 505 AEHTIE, ZOBRMISHTAHELIRL, SHEH—KICBH
VF B0 NBARED R FB D85 X 4LICIT 727 T a—F OB F 2 HHM L7
Vo 2OT7u—FiEvbid, HAFHFNENL RGN, 2L T
TEREMEal im B 2 @49 % @MY (inter-componential) 7 7’0 —F T
%

ATFFBXF—WLREHRITEE LTI R 550D, Lilo X ) ICHAFE
RO L L, RICEBIN TV L HAFEORMEMK TS H0
Thbd, —HIITIE, BAFHFIIMENOREIZE A, tF AR & v
AT THREFICHRALZETH S, LebxzbhTwbiwnz k) G5
2008, FEHE « B4V 2010, i 2017 % &), FNERET HHEEDO—D )8
BMERBGEY AT A THHH, ZTRERIMEMIZ, R HARFEOIO )T
VAT LFHEFEIT L O S B AR VDD,

ZOBEZIE. BRFEOGFAY AT A, BOPRCAMY AT AIH D LE X
%o A (1973) LLKRIE L ZIFANSN TV D HARFED LG > AT L DR
ELT, MUEEREY 9 AL LTOABRAFAOREI BT S5ND Y, ¥
WKW IE, BEFEZoMo I —a v NFEET TABMRAR ] PR LTw5
S EokENE, HAETRD s ESFERAFANIH-oTnE, W) 2
ETHBY,
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Q21D a. DLRLFMPERLN (TT2) ? QNP (80>
a. B ERIn? QAFR (B>
a". BRI ERTN? QAR (ML)
b. BEFIIMAERZN? {N%D
c. BEEEAIMAEERIZN? B R
d BEFDLYSAGEREIMIFERZZV (TT2) 2 TS - Wb
. BLEAFMAEERIZN? (i m e
£ BAERIERZY (TT2) ? R
g RSB (TTH) 2 YD

QD oFBlIZTVTRG, THEOLAFAWZ2AMRE LT, 2EVHEF2
FBRTE2HDELTHVBITHL, ZLDEI LRI 2R L0bH5
A3, (12) 1T 72 EFE OO AT RBUTAR T 2 45 7 7 A L OB
27259,

%), AHBHEOBEMIINTL2EZLIZUTOL IR %, HAGEIL,
WU OLIEBERH & T L O ABREERT 2 453 EBEZ RN TwS
P TIRAV. KFHICBIT2 IR, — BELKFANO LD %
—HBDBIAL 2 B T——3E 55 O Ji#%B  (Speas and Tenny 200312 & - T D
SAP, Stavrou 201412 & > TDPRaddressee) (2 LR L2V LT, H
AFETIEZENSD S S XS HINFICHE (argument) & LTHERLTWS
JThb, Mk, EFHTIIIFOL TR, FFR) 2T RIAPLH IS
—H T, HERFETIEZZOREPKEICEKLS 25D TH %,

SHEFEHEVIEVRBLS O SEEROTAL L, KO LD I
RBEZENTEL, WTFROSFHEICBWTH . [ ABFROER - JHlfi] &
V) RE R - A SEEEBREICIEVA RV, TNEEBTLI A=
AL——D2%F Y GBI % L3 2 #5050 % 380 T 2 g —2%,
PEDOG A AR ABTICMH D > TB Y. HAFEO A HHEE NI H
ARAEFNTVE, LVHIEDRDHLORTH LD, LBHOKEEHL7200
R 70 AL LTIOMBRELLZ54061FE, ZEF SIC—H
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D35 A% THD (Chomsky 1981, 1986, 19957 &),

L OBET RMIERIC TR 2 TEilE ] Ao ] Lvs
7o, AN RHEEZH W, i, TTTHEMLZ 3725 ] &S
KRN SHERERE SV 2200 R 2 HIRTIE R L, MikHmO
HRLAD R D> TELlR « BREITWRELR DO TH L L2 HEICT L5720 TH 5,

ARCRLANFR T ZEMBOBERTH Y, BRbo7-0121E, #in
WIB O RERE % & BRI, SAPHEE OBEL (Zolim% B
L7zt DA & LTl Miyagawa 2009, 2017 38 & OV % 0 B # Tk % &
). ZLCaaoRBE&ttogE i L, BEEHL Kb, L L,
FEUORTRBEE V), —RLEZA2RADHLLZFZEONEVEI RS
FEIHE S, BIRMMRERRM O AL 53, A FHEANMINIC F CHGE
WM OFRZ LT 2 HEMEZRIET 5 & v ) FHFEIE, #2DI0w - TR
WZHIRE 7 2 & TR D5 9D D

i

k  ZOmER. FEEFINE CTEBRLTRFCTHY L& HasiE#E
g’ R [HFEFEEY ) R EORE, FICER (2017) OREREL @ U TR
LN EEE NYUIL BT 558 OFBE04EE EAMHS SR 12 3R L,
HERADLDLOTH L, BELMIEREEZ 52 T RS ERTTRER
5 UIINYUD B4R, $5IZRichard S. Kaynet H 12 &#4 5, Z OBFZERED
— ¥R R E (5 TB : 17K18106) (2 X - TWwb, AIEM R B A+ 2%
I TEZOELETH 5,

1. (A% (vocative) | & WA IEFRS VSN B DS,  DJHFEZIFOLFIIH S
NBLFANFHEARE STHE L. 20 L) BHEOHFAND W B8 (case)
ZETHAPIRET 5. ARTLoESWMO S ORI ETH 5705, E%
BT B720 TIFURIFERIL L) IEE w5,

2. [HFBICBI RO EBAAFANY GEABRERIEZ L v, &Wv ) ERT)
HFVNTHEILIZETHY 2%V, RUORITERBEF, FiLFORBESLKRT
A4 AR, BRE, R0, H20EHMTLORBESRVLERR &%
FRL, BEALOYE, BLT DHEFLHI2HEOBREICHL LW
AT L) FEORT B, JCGEHICE B
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ZZTo Hi%m] Lid (B o) BRER-T RSB Wb 00,
WAnE L LTI ET 5. REORIRTH %,
Stavrou (2014) IFU 2% () @ &) ZHEWIFO2 I E (D) 0L
EENIFO LTI HH L7,
(i) (Oh) my God, look what he’s doing!
(ii) Tom/My dear, look what you’re doing!
D O &) R BBEMIEAT TR, O KBUIIRATIAEAE T 2 FERO K
HAEERLURT DI TERL, ©GLABEREHL Vo7, FHEOLDRERE
EFRT L, LEDHRb, LT (D) OX) REHZIIFTLITITBWTIE,
PO RBUIEBOMNTEEZR LR T, ARETIE. ol X6HBEDIFL
PRI EZMEAN 25D L LTERORNRET 5,
VocP = Vocative Phrase, interj = interjection, Stavrou (2014) (X, FESMEEIH %
ZEIC LB LBRF ) ¥ v oM (nterjection) % S HIZ2D 7 )V —
TNAT72h, T2 TR HB AL &V, F 7zStavrould Voc DAl EALE 12 A2 3
BHiEANPLE KL LTSS, THIHEEN D DOTH Y, DPENPOHH
AT Z2NumP % EOEFREHERT 5 b O TlE %R\,
BT Y riETIE, BALHTH - THHEMEIERT 2 AIEHRBNIC
B E %2 19 o
(i) a. Petro, I Maria-s agapa.

Petervoc the Maria-cL.2sG.Aacc  love.3sG

‘Peteri, Maria loves youi.’ (Stavrou 2014 : 310)
7272 LHill 2007) &, Th5DEF B L PHIRFADERIIFHFM T %L
MiEMZ2bDTH D LBRNT D,
Z @ Lk T, Corver (2008) 7evaluative vocative& I U8, Julien (2016) %%
possessive predicational vocative & IEA7Z (i) DX ) R HBEICA LD,
TR Eb RV, EFER2LD DL EBY, ZhoofagiE A
DEMREALTELT., L LAMKWEREZER LWL L, F-2N05
DEETIIHRBNICITEZHNT LI LB TELRVWI LR LEE2EZAbES
L. INLOFRERGFH L THY o T MBPIFND TR L F—8F
52 LMD IED 720D TH B, EiEDYou idiot!d ZH /-2 b DFRBLIL,
Collins and Postal (2012) DA%:454] (imposters) & o B % A X & % 73,
INISHROBEL T 5, g (2016) S,
(1) a. Swedish

Det dr fejk, er-a idioter!

it is  fake yourrL.POSS-PL idiots

‘It is fake, you idiots!’ (Julien 2016 : 97)
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11.

12.

13.
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b. Norwegian

Din (forbanna) idiot!

your (damned) idiot

‘You damned idiot!” (Corver 2008 : 86)
7272 L. BRI OWTLFIAAICOWT S, DPEBICEEA KT 2 DTt
% <. NP# (& %\ IIDPENPO FHEIE) ICHREER I Nz0H, BE
W25 U CDPHIBANEBE T, L5250 L ABNS (Leu20157% &),
ZOLD B ERBTE, RXTHRA L2860, L3 L0k
HICB 2DPHIROHFAEZ IS 5 DD TIERL hb, EOLIAH, Fkk
OMEXEA AP DFRBEICHCONIBICHEL L, Thbb,
A ORRE. & HIEEERERE (O F Drigid designator& LT O EH %
7l ; Kripke 1980, Longobardi 1994) % fR{ES % b D DDPHIBLTH D, HD,
OS2 F RBDDPHIR & Fi7z v & 55 % 51F, MU T RINCART 5
i (FE) Rtz fiaonI BTl ENE2, ZhEW s IcEH
FEIIKTEDTH 5,
FfG (1989) (XCall% [FFON2T |, Address® [RED 200F 1 LI LT 25,
AFiTldVocative [IFOPIFERB EFRHBLTH Y, BELZBT 5 72020
B TP ED |, BEZ TREOPT) WO iEEEHTHI LTS, bl
ARG (1989) (dVocativeZ (MG ] LERLTwW 5,
/NE (2011:47) b [AARIC T &6 BERE (CalD ] & DR ABIFRERE (Address)
V) THEERILTW D, EXOHEMT LMY, Zwicky (1974) &
BRLZZEREZRHLTVE L) IZEDN S, ZwickylZ & o TOCallJ &
AddressHiEix, /MHIZE 5 TIEWITN D KFHEERIEO T 2 7 XI5 S
N5, AHIE, SEGESERE L IZNOKRITOX G & U TR ABIFRBERE % #2
LTWwa, Thbb, H I (2015:66) ML TR LB . [H212o0 [T
O2F k] DBRREIC WL O ORREE A TWbs I b dH 5 |, FO»ITRY
DHFITOWTIL, B, HFEOoT. HESHP L EoRM» 5 2 F&F
GHEPREINTBY, TS OERNEMIIFEEONOREE AT
B\,
Shaden (2010 : 182) . #& D 217 HZ1d TRIEM K IT (phatic dimension) ]
ZHHT S, LR RTW5,
CORZF I, FFEDHBEIIH SN ZEEREE A, ) 2 FHEICH
LN ZEmHHICHARTHEFOREERERNZEFHOLENH L, L
ITEEEHE LBV, REMIC, ML DITAEERLEEL72DICERS N
LRFEDFEENFE L EL VI DDOEIFELE VY, TOZ L, L DT
Z BRI Hey! R Pardon &\ o 72X EF R, S HITIEOHLEIAN,
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VI AF ¥ =L VoS ATOWNETH L, LVIIFENLSHL LT
Hb, bbAHA, EDIIRITHEEZBI LRI DLV Z L BERIMEZ DL
WREEZFRLTLEIMED H 505 (NFIFRE XICHLHZ IR, T%
ML AILE->T, HFEOZFLLRIIKELSERD), ZOMEBIIERFOHHE
ERELSBZ 5,

QAR AFAD LGP TL, 75 Y AGEIZA LN Stu& vousD X 9 7 BFR & 8
DN DPFET HH, 0DV EODHHDOEBIIAFROHMICE > TEE
TR ZWVWDOT, bEIIBL,

F— F RIETOERME BRI oW TIdIE (2007) % B,

722 L—FTC, BENZ I AZHARETH LIELIEFOT R E LR
ahs,

@ a BuNA, ETATBAREL,

b. FARICIDOHDLHRE (ZD) W&,
HERTIZINLOFFIH L THEDOWLFHWAZFHLEDLETWRVA,
YEFE D You idiot! R F T ¥ ¥ §E T £ Devaluative vocative (Corver 2008, Julien
2016) L OEPMEIERIND, Fzo HZWRIRR T, Gi-a) O L) R
EOHENARWETDH 5 &) FFE L Zwicky (1974) O—#ft (RF (15)
#BR) 2E2E5bEs L, TNLORBITFOPITRBE TR L, &<
DML EETL, LW WEEIRIEINS,

(i) a *Nh, B ZoBITRE SV,

b, HHKR, B ZoBITkAR SV,

RHOHF 7 7 ATHEIE, AREE (12) OH5FIZIZIZEHT 5, £
2017) FIED 2o HARETE NI/ (Lo A 75 (1)) A EHE,
2002, FWISCEE) & FOFEFEFRICOVT LT ATEZB I 2o TWBED,
ZZTIREET 5,

7272 LInokuma (2012) 1. JEREMEEMICA LN LIRS B VOB IE WD
&, HEABIBWTORATIHEEZBRATHEXNT 2LENH L L2
LTwh,
COEWEELZLID, HAR (1973) & THMGE « G - FEE 2w
I HFEREA Lz, HARFED B « WRREIR3 2 TREBHE I 50T O il
22w, #ikE (2016) 2,

M) d—M%C THE) LR%ETH S ERZSNH B 2D (nokuma (2012)
DEDOL I T/), HEICRL T, Eief#EL, BAREE, LIE
LISHE SIS ARV & A e SND IR « Lo AR L CIE A &
NB720, 22 TIE R IZ5EHLTWS,
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